
SNAP RING PLIERS - LISLE CORPORATION SNAP RING PLIERS

For removal and installation of the handguard snap ring. Extra tips included for
other uses.
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Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SNAP RING PLIERS

Einführung
Danke, dass du dich für die SNAP RING PLIERS von LISLE CORPORATION entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Zangen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die SNAP RING PLIERS immer nur wie vorgesehen.
Halte die Zangen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Zangen vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Zangen nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Lagere die Zangen an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Nutzung und Entsorgung von Werkzeugen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass du einen festen Griff an den Griffen hast, während du die Zangen benutzt.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Einsatz der Zangen.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, der über die Konstruktionsgrenzen des Werkzeugs hinausgeht, da dies
Verletzungen oder Schäden verursachen kann.
Achte auf deine Umgebung, um Unfälle während der Benutzung der Zangen zu vermeiden.
Verwende die Zangen nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du beginnst.

Verwendung der SNAP RING PLIERS:

Wähle die passende SpitzenGröße für den Snap Ring, mit dem du arbeitest. Die verfügbaren Größen
sind:

Gerade, .045" (1.1mm)
Gerade, .060" (1.5mm)
45°
90°

Lege den Snap Ring sicher in die Spitzen der Zangen ein.
Drücke die Griffe zusammen, um den Snap Ring zu öffnen.
Positioniere den Snap Ring an der gewünschten Stelle und lasse die Griffe los, um ihn zu installieren.

Nach der Benutzung:

Reinige die Zangen nach der Benutzung mit einem trockenen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Zangen in einem Schutzgehäuse oder einem vorgesehenen Aufbewahrungsbereich auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SNAP RING PLIERS gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Zangen nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der SNAP RING PLIERS besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Anfrage
zu gewährleisten.

Danke, dass du die SNAP RING PLIERS von LISLE CORPORATION verwendest. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SNAP RING PLIERS

Introduction
Thank you for choosing the SNAP RING PLIERS by LISLE CORPORATION. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before using the pliers.

General Safety Guidelines
Always use the SNAP RING PLIERS as intended.
Keep the pliers out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the pliers before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the pliers if they are damaged or malfunctioning.
Store the pliers in a dry place to prevent rust and corrosion.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you have a firm grip on the handles while using the pliers.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the pliers.
Do not apply excessive force beyond the tool's design limits, as this may cause injury or damage.
Be aware of your surroundings to avoid accidents while using the pliers.
Do not use the pliers for any purpose other than their intended use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and components before starting.

Using the SNAP RING PLIERS:

Select the appropriate tip size for the snap ring you are working with. The available sizes are:
Straight, .045" (1.1mm)
Straight, .060" (1.5mm)
45°
90°

Place the snap ring into the pliers' tips securely.
Squeeze the handles to open the snap ring.
Position the snap ring over the desired location and release the handles to install it.

PostUse:

After use, clean the pliers with a dry cloth to remove any debris.
Store the pliers in a protective case or designated storage area.

Disposal Instructions
Dispose of the SNAP RING PLIERS in accordance with local regulations.
If the pliers are no longer usable, consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SNAP RING PLIERS, please refer to the manufacturer’s website or
customer service for assistance. Ensure that you have the product details ready for a more efficient inquiry.

Thank you for using the SNAP RING PLIERS by LISLE CORPORATION. Your safety is our priority.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para PINZAS DE
ANILLO DE PRESIÓN

Introducción
Gracias por elegir las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN de LISLE CORPORATION. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar las pinzas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN según lo previsto.
Mantén las pinzas fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona las pinzas antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices las pinzas si están dañadas o no funcionan correctamente.
Almacena las pinzas en un lugar seco para prevenir la oxidación y corrosión.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso y eliminación de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de tener un agarre firme en los mangos mientras usas las pinzas.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad, al utilizar las pinzas.
No apliques fuerza excesiva más allá de los límites de diseño de la herramienta, ya que esto puede causar
lesiones o daños.
Mantente consciente de tu entorno para evitar accidentes mientras utilizas las pinzas.
No utilices las pinzas para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios antes de comenzar.

Uso de las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN:

Selecciona el tamaño de punta adecuado para el anillo de presión con el que estás trabajando. Los
tamaños disponibles son:

Recta, .045" (1.1mm)
Recta, .060" (1.5mm)
45°
90°

Coloca el anillo de presión en las puntas de las pinzas de manera segura.
Aprieta los mangos para abrir el anillo de presión.
Posiciona el anillo de presión sobre el lugar deseado y suelta los mangos para instalarlo.

Postuso:

Después de usar, limpia las pinzas con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena las pinzas en un estuche protector o área de almacenamiento designada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las pinzas ya no son utilizables, considera reciclar los componentes metálicos cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN, por favor consulta el
sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una consulta más eficiente.

Gracias por usar las PINZAS DE ANILLO DE PRESIÓN de LISLE CORPORATION. Tu seguridad es nuestra
prioridad.
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Guide de Sécurité pour les PINCES À ANNEAU DE
RETENUE

Introduction
Merci d'avoir choisi les PINCES À ANNEAU DE RETENUE de LISLE CORPORATION. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les pinces.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les PINCES À ANNEAU DE RETENUE comme prévu.
Gardez les pinces hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les pinces avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser les pinces si elles sont endommagées ou ne fonctionnent pas correctement.
Rangez les pinces dans un endroit sec pour éviter la rouille et la corrosion.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'avoir une prise ferme sur les poignées pendant l'utilisation des pinces.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation des pinces.
Ne pas appliquer une force excessive dépassant les limites de conception de l'outil, car cela peut causer des
blessures ou des dommages.
Soyez conscient de votre environnement pour éviter les accidents lors de l'utilisation des pinces.
Ne pas utiliser les pinces à des fins autres que leur utilisation prévue.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemblez tous les outils et composants nécessaires avant de commencer.

Utilisation des PINCES À ANNEAU DE RETENUE :

Sélectionnez la taille de pointe appropriée pour l'anneau de retenue avec lequel vous travaillez. Les
tailles disponibles sont :

Droite, .045" (1.1mm)
Droite, .060" (1.5mm)
45°
90°

Placez l'anneau de retenue dans les pointes des pinces de manière sécurisée.
Serrez les poignées pour ouvrir l'anneau de retenue.
Positionnez l'anneau de retenue à l'endroit désiré et relâchez les poignées pour l'installer.

Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez les pinces avec un chiffon sec pour enlever les débris.
Rangez les pinces dans un étui de protection ou un espace de rangement désigné.

Instructions d'Élimination
Éliminez les PINCES À ANNEAU DE RETENUE conformément aux réglementations locales.
Si les pinces ne sont plus utilisables, envisagez de recycler les composants métalliques lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les PINCES À ANNEAU DE RETENUE, veuillez vous référer au
site Web du fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour une demande plus efficace.

Merci d'utiliser les PINCES À ANNEAU DE RETENUE de LISLE CORPORATION. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PINZE PER
ANELLI DI BLOCCAGGIO

Introduzione
Grazie per aver scelto le PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO della LISLE CORPORATION. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare le pinze.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO come previsto.
Tenere le pinze fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare le pinze prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare le pinze se sono danneggiate o non funzionanti.
Conservare le pinze in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento degli strumenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di avere una presa salda sui manici durante l'uso delle pinze.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza, quando si utilizzano
le pinze.
Non applicare forze eccessive oltre i limiti di progettazione dello strumento, poiché ciò potrebbe causare
infortuni o danni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante per evitare incidenti durante l'uso delle pinze.
Non utilizzare le pinze per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare.

Utilizzo delle PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO:

Selezionare la dimensione della punta appropriata per l'anello di bloccaggio con cui si sta lavorando.
Le dimensioni disponibili sono:

Dritta, .045" (1.1mm)
Dritta, .060" (1.5mm)
45°
90°

Posizionare l'anello di bloccaggio nelle punte delle pinze in modo sicuro.
Stringere i manici per aprire l'anello di bloccaggio.
Posizionare l'anello di bloccaggio sulla posizione desiderata e rilasciare i manici per installarlo.

PostUso:

Dopo l'uso, pulire le pinze con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti.
Conservare le pinze in un contenitore protettivo o in un'area di stoccaggio designata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO in conformità con le normative locali.
Se le pinze non sono più utilizzabili, considerare il riciclaggio dei componenti metallici dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli
del prodotto per un'inchiesta più efficiente.

Grazie per aver utilizzato le PINZE PER ANELLI DI BLOCCAGGIO della LISLE CORPORATION. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZYPCE DO
PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZYPCE DO PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH firmy LISLE CORPORATION. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczypiec.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj SZCZYPCE DO PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj szczypce w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź szczypce pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczypiec, jeśli są uszkodzone lub nie działają prawidłowo.
Przechowuj szczypce w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i korozji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że masz pewny chwyt na uchwytach podczas używania szczypiec.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas używania
szczypiec.
Nie stosuj nadmiernej siły przekraczającej ograniczenia projektowe narzędzia, ponieważ może to
spowodować obrażenia lub uszkodzenia.
Bądź świadomy swojego otoczenia, aby uniknąć wypadków podczas używania szczypiec.
Nie używaj szczypiec do żadnych innych celów niż ich zamierzona funkcja.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty przed rozpoczęciem.

Używanie SZCZYPCE DO PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH:

Wybierz odpowiedni rozmiar końcówki do pierścienia zabezpieczającego, którym się zajmujesz.
Dostępne rozmiary to:

Prosta, .045" (1.1mm)
Prosta, .060" (1.5mm)
45°
90°

Umieść pierścień zabezpieczający w końcówkach szczypiec w sposób pewny.
Ściśnij uchwyty, aby otworzyć pierścień zabezpieczający.
Ustaw pierścień zabezpieczający w odpowiednim miejscu i zwolnij uchwyty, aby go zainstalować.

Po użyciu:

Po użyciu, wyczyść szczypce suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj szczypce w ochronnej obudowie lub w wyznaczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SZCZYPCE DO PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczypce nie są już użyteczne, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SZCZYPCE DO PIERŚCIENI
ZABEZPIECZAJĄCYCH, prosimy o zapoznanie się ze stroną internetową producenta lub obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz dane produktu, aby przyspieszyć zapytanie.

Dziękujemy za korzystanie z SZCZYPCE DO PIERŚCIENI ZABEZPIECZAJĄCYCH firmy LISLE CORPORATION.
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet SNAP RING PLIERS työkalulle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SNAP RING PLIERS työkalut LISLE CORPORATIONilta. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoja, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas
huolellisesti ennen työkalun käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä SNAP RING PLIERS työkaluja aina tarkoitetulla tavalla.
Pidä työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalut ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä työkaluja, jos ne ovat vaurioituneet tai toimintahäiriöisiä.
Säilytä työkalut kuivassa paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä työkalujen käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että sinulla on hyvä ote kahvoista työkalua käyttäessäsi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, työkalua käyttäessäsi.
Älä käytä liiallista voimaa työkalun suunnittelurajojen yli, sillä tämä voi aiheuttaa vammoja tai vaurioita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi onnettomuuksien välttämiseksi työkalua käyttäessäsi.
Älä käytä työkaluja muuhun kuin niiden tarkoituksenmukaiseen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen aloitusta.

SNAP RING PLIERS työkalun käyttäminen:

Valitse oikea kärjen koko käytettävälle snap ringille. Saatavilla olevat koot ovat:
Suora, .045" (1.1mm)
Suora, .060" (1.5mm)
45°
90°

Aseta snap ring tiukasti työkalun kärkiin.
Purista kahvoja avataksesi snap ringin.
Aseta snap ring haluttuun paikkaan ja vapauta kahvat asentaaksesi sen.

Käytön jälkeen:

Käytön jälkeen puhdista työkalut kuivalla liinalla poistaaksesi mahdolliset roskat.
Säilytä työkalut suojakotelossa tai määritellyssä säilytyspaikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä SNAP RING PLIERS työkalut paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos työkalut eivät ole enää käytettävissä, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SNAP RING PLIERS työkalusta, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokkaampaa tiedustelua varten.



Kiitos, että käytät SNAP RING PLIERS työkalua LISLE CORPORATIONilta. Turvallisuutesi on meille ensisijainen
asia.
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Säkerhetsinstruktioner för SNAP RING PLIERS

Introduktion
Tack för att du valde SNAP RING PLIERS från LISLE CORPORATION. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna manual noggrant innan du använder tängerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid SNAP RING PLIERS enligt avsedd användning.
Håll tängerna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera tängerna före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte tängerna om de är skadade eller inte fungerar som de ska.
Förvara tängerna på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.
Följ alla lokala regler och föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har ett fast grepp om handtagen när du använder tängerna.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder tängerna.
Tillämpa inte överdriven kraft som överskrider verktygets designgränser, eftersom detta kan orsaka skador
eller skada verktyget.
Var medveten om din omgivning för att undvika olyckor när du använder tängerna.
Använd inte tängerna för något annat syfte än deras avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.

Använda SNAP RING PLIERS:

Välj rätt spetsstorlek för snap ring som du arbetar med. De tillgängliga storlekarna är:
Rak, .045" (1.1mm)
Rak, .060" (1.5mm)
45°
90°

Placera snap ringen i tändernas spetsar på ett säkert sätt.
Kläm handtagen för att öppna snap ringen.
Placera snap ringen över den önskade platsen och släpp handtagen för att installera den.

Efter användning:

Rengör tängerna med en torr trasa för att ta bort skräp.
Förvara tängerna i ett skyddande fodral eller avsett förvaringsutrymme.

Avfallsinstruktioner
Kassera SNAP RING PLIERS i enlighet med lokala föreskrifter.
Om tängerna inte längre är användbara, överväg att återvinna metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SNAP RING PLIERS, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundtjänst för hjälp. Se till att du har produktinformation redo för en mer effektiv förfrågan.

Tack för att du använder SNAP RING PLIERS från LISLE CORPORATION. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro SNAP RING PLIERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SNAP RING PLIERS od LISLE CORPORATION. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím kleští
si prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte SNAP RING PLIERS podle určení.
Udržujte kleště mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte kleště na případné známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kleště, pokud jsou poškozené nebo nefunkční.
Ukládejte kleště na suchém místě, aby se předešlo rzi a korozi.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte pevný úchop na rukojetích při používání kleští.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání kleští.
Nepoužívejte nadměrnou sílu, která přesahuje limity navržené pro nástroj, protože to může způsobit zranění
nebo poškození.
Buďte si vědomi svého okolí, abyste se vyhnuli nehodám při používání kleští.
Nepoužívejte kleště k žádnému jinému účelu než jejich zamýšlenému použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty před zahájením.

Používání SNAP RING PLIERS:

Vyberte vhodnou velikost hrotu pro snap kroužek, se kterým pracujete. Dostupné velikosti jsou:
Rovný, .045" (1.1mm)
Rovný, .060" (1.5mm)
45°
90°

Umístěte snap kroužek do hrotů kleští bezpečně.
Stiskněte rukojeti, abyste otevřeli snap kroužek.
Umístěte snap kroužek na požadované místo a uvolněte rukojeti pro jeho instalaci.

Po použití:

Po použití vyčistěte kleště suchým hadříkem, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Uložte kleště do ochranného pouzdra nebo určeného úložného prostoru.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SNAP RING PLIERS v souladu s místními předpisy.
Pokud kleště již nejsou použitelné, zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SNAP RING PLIERS se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivnější dotaz.

Děkujeme, že používáte SNAP RING PLIERS od LISLE CORPORATION. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




